N3b0PHOM BERY
OUJIOJIOHIKOTI" ®AKVIITETA
YHUBEP3UTETA V BEOI'PALLY

[Mpenmer: M3Bemraj Kommcuje 3a m3bop BaHpemHor mpodecopa 3a YKy HaydHy o0JacT
AHrIMcTHKa, mpeaMmer EHriecku je3uk

Omykom M36opHor Beha ®dwutonomikor dakynrera YHuBepsutera y beorpamy Op.
3269/1 onm 23.11.2023. romune wumeHoBana je Komwucuja 3a mucame H3BEIITaja O
MPHjaBJbEHUM KaHIUAaTUMa 32 H300p y 3Bambe BaHPEIHOT Mpodecopa 3a yxKy HaydyHy o0iact
AHrIMcTHKa, IpeaMeT EHrIecKn je3uk, o KOHKYPCY KOju je o0jaBibeH 6. 12. 2023. roaune y
mucty Hanwmonamne ciyx06e 3a 3amonubaBame [locrosu Op. 1069. Y Komucujy cy
umeHoBanu: np Karapuna Pacynmuh, Banpenuu mnpodecop Puionomkor dakynrera
VYuusepsutera y beorpany (mpencennuk Komucwuje), np Msana Tpb6ojeBuh Munomesuh,
BaHpenHu mpodecop Duonomkor ¢akynrera YHuBep3utera y beorpamy m ap Harara
JankoBuh, BaHpemnu mnpodecop Dakynrera 3a 00pa3oBame yuUTEha M BaCIHMTAYa
VYuuBepsutera y beorpamy. Ha ocHOBy mperiiena KOHKypcHe IokyMmeHTanuje, Komucuja
noHocu M360opHOoM Behy dumnomnomnikor dgakyirera YHuBep3urera y beorpany cinenehu

U3BEHNITAJ

Ha pacnmcanum koHKypc npujaBuo ce jeman kanmuaar. Ap Henanx Tomosuh,
BaHpeIHU Tpodecop 3a YKy HaydHy oOimacT AHIIMCTUKA, mpeaMeT EHrnecku je3uk, Ha
Karenpu 3a anrnuctuky ®uionomkor gakynrera YHUBep3uTera y beorpamy.

1. BUOTPA®UIA

p Henan Tomosuh pohen je 11. centemOpa 1975. roqune y beorpany. Juminomupao
je Ha ®dunonowmkoM Qaxkyntery YHuBep3utera y beorpany, na Karenpu 3a anrnuctuky, 24.
bebpyapa 1999. ronune (onmtu ycnex y Toky cryauja: 9,09), unme je cTekao CTpyYHH Ha3UB
npodecopa EHIJecKor je3uka M KmbWkeBHOoCcTH. Ha wucrom ¢akynrery 3aBpmmo je
MOCTAUIUIOMCKE (Marucrapcke) cryauje, cmep Meroanka HacTaBe CTPAaHOT Je3MKa,
onopanuBmu 14. centemOpa 2007. roarHe MarucTapcKy Te3y moJi Ha3uBOM ,, T epMUHOIOTHja
NIPUMEHEHE JIMHTBUCTHUKE , YHME j€ CTEKAa0 aKaJeMCKU Ha3UB MarucTpa (UIONOMKHIX HayKa.
Marucrapcku paja ¥ IOTOM JOKTOPCKY JUCEPTaLU]y Pajuo je MOJ MEHTOPCTBOM Ipod. ap
bopuca Xnebena. JlokTopcky aucepranujy moJ Ha3zuBoM ,,CIaBU3MH Y CaBpPEMEHOM
EHIJIECKOM Je3UKYy‘‘ of0paHuo je Ha PuionomkoM ¢akynrery YHuBepsurera y beorpany 5.
jyna 2010. roguHe ¥ CTEKAao HayYHU CTEMEH JOKTOpa JMHIBUCTUUKUX HAayKa.

On centemOpa 1999. ronune pagun Ha PuiojomkoM QaxkyiaTeTy YHHBEp3UTETa Y
Bbeorpany, moueBmu oj1 3Bama JiekTopa 3a npeaMer CaBpeMEHU €HIJIECKU je3UK. Y 3Bame
JIOLIEHTA 32 YKy Hay4dHy oOiacT AHIIMCTUKA, TpeaMeT EHrnecku jesuk, n3abpas je IpBH MyT
17. maja 2011, u peusabpan 14. jyna 2016. ronune, a y 3Bambe BaHpeIHOT npodecopa 3a UCTy
Hay4Hy obOsacT u peamet u3adpas je 10. jyma 2019. roqune.

VY 3Bamy JleKTopa Jp’kao je HacTaBy Ha Behem Opojy KypceBa y OKBUpY IpeaMera
CaBpeMeHHU EHIJIECKH je3MK Ha IPBOj W APYroj TOJUHM CTyJWja AHTJIHCTUKE U y OKBUDPY
npeameta Enrnecku jesmk xao m3bopHu. On m300pa y HACTAaBHHYKO 3Bamke J0 JIaHAC Ha
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OCHOBHMM aKaJeMCKHM CTyAHMjaMa aHIJIMCTUKE TMpenaBao je mnpenMmere [lpumemeHa
JMHTBUCTHKA M HacTaBa €HIJIECKOT je3uKa, MeToJuKa HacTaBe CHIVIECKOr je3uka, Teopuja
npeBohema u IlpeBommmaduke TEXHUKE M TOCTYIIM, a TOKOM jeIHE IIKOJCKE TOJUHE
npenaBao je W mpeaMeT JlecKpUNTHBHA TpamMaThKa EHIJIECKOTr je3uKa (Kao 3aMeHa 3a
MIPEeIMETHOT HAaCTaBHUKA KOjH je OMo Ha 0JICycTBY). Ha MacTep akajieMCKUM CTyAMjaMa Jp>Kd
npeamere HacraBa eHrieckor jesmka u KyinTypa u MeTojuuka mpakca — XocrnuToBame. Ha
OCHOBHHMM CTyJMjamMa aHTJIMCTHKE Takole je W KoopauHaTop Ha mpeamernma CaBpeMeHHU
earnecku jesuk CIIEL] 1/1 (Axamemcko mucame) u CIIEI] 2/1 (AkameMcko yCMEHO
u3iarame), kao u Ha mpeameruma lIpeBoheme 3a anrmucre CIIEL] 1/1 (IIpeBoheme ca
enrieckor Ha cprcku) U CIIEL] 2/2 (ITpeBoheme ca cpricKor Ha €HITIECKH).

I'maBHe o0macT Hay4yHOr HHTEepecoBama Jp Henama TomoBuha ykIbyuyjy
MPUMEHCHY JIMHTBUCTHKY, METOJIMKY HACTaBE CHIJIECKOT je3MKa, KOHTAKTHY JIMHIBHCTHUKY,
npesohemwe u Teopujy npepohema. Aytop je monorpaduje Applied Linguistics and English
Language Teaching (2019) u o6jaBuo je 34 nHayudHa u crpy4Ha paga U 30 IIKOJICKHX
ylIOeHHMKa ¥ MPUPYYHUKA 32 HACTABY CHIVIECKOT je3MKa. Y4YeCTBOBAO j€ HAa OPOJHUM HAYYHHM
Y CTPYYHHM CKYIOBHMA Y 3€MJbM M HHOCTPAHCTBY. AHT@XOBaH je Y paay HEKOJIMKO HayYHUX
Jacomnuca Kao wiaH ypehuBaukor oa00pa, ypeaHUK WIK PEICH3CHT. JeaH je 01 OCHUBAada U
ypeanuka HayuHor vacommca Komunikacija i kultura online. OpranusoBao je u crpoBeo
HEKOJIMKO CEeMHHapa 3a o0pa3oBame HACTaBHHKA KOj€ je aKpeAMTOBaJ0 MHHHCTapCTBO
npocsere. CapahuBao je ca 3aBogom 3a yHarnpeheme oOpa3oBama U BaCUTama y 00JIaCTHMA
CTaHmapaa u yioeHuka, J[pymTBoM 3a cTpaHe je3uke M KmikeBHocTH CpOuje y oOiactu
TaKMUYCHA Yy 3HAWBY CHIVIECKOT je3nka M ca duiosiomkoM ruMHasujoM y beorpaay Ha
U3pajIM 3aBPIIHUX TECTOBA. baBu ce U MPEBOAMIAMTBOM (KEHKEBHO U CTPYUYHO HPEBONEIHE)
1 JICKCUKOTPaPCKUM PaJIoM (€HTIIECKO-CPIICKU PEUHUIIN ).

On wu3bopa y HACTaBHMYKO 3Bamke, KOHTHHYHUPAHO j€ aHTaKOBaH y paay ca
MOCTAMIIOMIIUMA U Pa3BOjy HAYYHO-HACTABHOT MOJAMJIATKA, YKJbY4yjyhu MEHTOPCTBO IIECT
JTOKTOPCKUX JucepTanvja onlOpameHux Ha DwuionomkoMm Qakynrery YHHBEp3UTETa Y
beorpany (jenHa y KOMEHTOPCTBY). YYeCTBOBAO je M y pajay pa3zIMUUTHX OpraHa U Teja
Ounonomkor (axkynrera: 6uo je ynpaBHuk Kareape 3a anrnuctuky (2018-2021), npoaexan
3a Hay4HHu U cTpyuHu paj (2021-2023), y ToKy MpojeKaHCKOT MaHaaTa Ouo je 1o QyHKIHju
ynan M3naBaukor caBera u wiaH Beha goktopckux crynuja, u wiaH je CraryTapHe KOMUCH]E
Ounonomkor dakynrera ox 2021. ronune (ox mk. 2023/2024. y apyrom MaHaaty).

2. HACTABHHU PAJL

Hp Henan TomoBuh wmma ckopo 25 roaumHa HWCKYCTBa y TMEJAromikoM paay ca
cryaeHTuMa Ha OunosnomkoM dakynrery YHuBepsutera y beorpaay (ox jyna 2019. y 3Bamy
BaHpeIHOT Mpodecopa) U 3a TO BpeMe je ucka3ao nocBeheHoCT HaCTaBU U IMpUMEpaH OJHOC
IpemMa CTyJIE€HTUMa, IITO C€ PEJOBHO OYUTYje M y pe3yiTaThMa CTYJEHTCKHUX aHKeTa O
BpEJIHOBAabY MEAAroNKOr pajia HaCTaBHUKA.

TokoM mpeTxoaHOr U300pPHOT MEepHoa y 3Bamky BaHpEIHOT Mpodecopa, U3BOAUO je
HacTaBy W MCIUTEe Ha mpeamernMa leopuja mpeBohema — aHriamcruka, [IpeBoauiauke
TEXHUKE M MOCTYIILU — aHIJIMCTUKA U MeTo/IMKa HacTaBe €HIJIECKOT je3uKa 1 Ha OCHOBHUM
cTyAMjaMa, Kao W Ha mpenMeTnMa HacraBa eHriieckor jeswka W KyJiaTypa U Meroauuka
IpaKkca — XOCIHUTOBame Ha MacTep cTyaujama. Ilenaromku pax np Henana Tomosuha je y
CTYACHTCKMM aHKETaMa Ha CBUM HABCIACHUM IMPEAMCTHMA OLCHCH OIJIWYHHM OlICHamMa:
YKYITHA [IPOCEYHA OlleHa U3HOocH 4,88.



3. BUBJIMOT PA®UIA

- Jlo mpeTxoHOT U300pa y 3Bame BaHPeIHOT Npodecopa
Monoepaguje

Tomovié, N. 2019. Applied Linguistics and English Language Teaching. Beograd: Fokus —
forum za interkulturnu komunikaciju. ISBN 978-86-88761-11-6

Paoosu

Tomovié, N. 2003. Communicative Techniques in Large Classes. Philologia 1, 31-39.

Tomovié, N. 2006. Inovacije u nastavi prevodenja za studente anglistike U: Zbornik radova
sa naucnog skupa ,, Novi aspekti u nastavi jezika “ odrzanog u Kosovskoj Mitrovici 27.
i 28. maja 2005. godine, Kosovska Mitrovica, 195-202.

Tomovié, N. 2007. Time and Events as Elements of Absurdity in The Unconsoled by Kazuo
Ishiguro. In: ELLSII75 Proceedings, Volume Il — International Conference to Mark
the 75th Anniversary of the English Department, Faculty of Philology, University of
Belgrade — English Language and Literature Studies: Interfaces and Integrations.
(eds Z. Paunovié, K. Rasuli¢, I. Trbojevic), Belgrade: Faculty of Philology, 299-304.

Tomovié, N. 2007. Opste karakteristike hibernoengleskog. Philologia 5, 57-63.

Tomovié, N. 2007. Terminologija u gramatikama engleskog jezika. U: Savremene tendencije
U nastavi jezika i knjizevnosti (prir. J. Vuco), Beograd: Filoloski fakultet, 85-91.

Tomovi¢, N. 2007. Odnos izgovora i pravopisa u irskom jeziku. U: Glas u jeziku, knjizevnosti
i kulturi (prir. B. Cubrovi¢, M. Danigi¢), Beograd: Philologia, 283-295.

Tomovi¢, N. 2009. Srbizmi u engleskom jeziku. U: Savremena proucavanja jezika i

knjiZevnosti (zbornik radova sa prvog nau¢nog skupa mladih filologa Srbije), god. I,
knj. 1. Kragujevac: FILUM, 219-229.

Tomovi¢, N. 2009. O adekvatnosti terminologije. Prevodilac 1-2/09, Udruzenje nau¢nih i
struénih prevodilaca Srbije, 53-58.

Tomovié, N. 2009. Kako definisati primenjenu lingvistiku?. Prevodilac 3-4/09, Udruzenje
naucnih 1 struénih prevodilaca Srbije, 56-58.

Tomovi¢, N. 2009. Slavizmi u engleskom jeziku. Anali Filoloskog fakulteta, knjiga XXI.
Filoloski fakultet, 161-173.

Tomovi¢, N. 2010. Terminologija primenjene lingvistike (englesko-srpski). Prevodilac 1-
2/10. UdruZenje naucnih 1 stru¢nih prevodilaca Srbije, 125-148.

Tomovi¢, N. 2011. Morphological Features of Slavicisms in English. In: Image, Identity,
Reality (ed. B. Dori¢-Francuski). Cambridge: Cambridge Scholars Publishing, 97-106.

Tomovié, N. 2013. Cultural Content in ELT Textbooks. In: Integrating Culture and
Language Teaching in TEYL, Conference Proceedings No 16, Jagodina: Pedagoski
fakultet. pp. 63-70.

Tomovi¢, N. 2014. Pozajmljenice iz balkanskih jezika u engleskom. U: Srbija izmedu Istoka i
Zapada, zbornik radova, knj. 4, Beograd: Filoloski fakultet, str. 35-47.



Tomovié, N. 2014. Immigrants in ELT Books. Kervan — International Journal of Afro-Asiatic
Studies, vol. 18. pp. 21-27. https://doi.org/10.13135/1825-263X/1385

Tomosuh, H. 2015. I'pamatuka cprckor jesnka Bunujama P. Mopduna kao omjek Bykose
Tucmenuye n Vimapckor nokpeta. Y: Cpucku je3uk u mwe2osu pecypcu — meopuja,
onuc u npumene / 44. HayyHHM cacTaHak ciaBucta y Bykoe mane, beorpan:
MelyHapoaHu cllaBUCTHUYKH IEHTap, cTp. 479—486.

Tomovi¢, N. [koautor] 2015. Informaciona pismenost i prevodenje u drustveno-
humanistickim naukama. U: Treca medunarodna konferencija Strani jezik struke:
proslost, sadasnjost i buducnost (zbornik radova). Beograd: FON, str. 245-282.

Tomovi¢, N. et al. 2016. Slavic Words in English, German and Norwegian. In: Trends in
Slavic Studies (eds E. Querro Gervilla, B. B Barros Garcia, T. Kopylova), Seville:
URSS, str. 931-938.

Tomovi¢, N. et al. 2016. Semanticka analiza glagola hodanja u srpskom jeziku i njihovi
ekvivalenti u germanskim jezicima. [Jeusicenue u npocmpancmeo 6 ciagsHckume
esuyu, aumepamypu u xyrimypu. Codusi: Coduiicku ynupepcuter "CB. KimmmeHT
Oxpunacku". str. 71-81.

Tomovi¢, N. [koautor] 2017. Nacionalna kultura u udzbenicima engleskog jezika.
Komunikacija i kultura 8, str. 32-47. https://doi.org/10.18485/kkonline.2017.8.8.3

Tomovi¢, N. [koautor] 2018. Lexicographic Competence of Foreign Language Students.
Komunikacija i kultura 9 https://doi.org/10.18485/kkonline.2018.9.9.15

Tomovi¢, N. [koautor]. 2018. Expanding and outer circle cultural content in English
coursebooks commonly used in Serbia. Inovacije u nastavi. Beograd: Uciteljski
fakultet. str. 140-149.

Ilpukazu

Tomovi¢, N. 2004. ,,Prikaz jednog re¢nika — osvezenje u domacoj leksikografiji“. Philologia
2,109-112.

Tomovié, N. 2005: ,,Prva gramatika engleskog jezika u Srbiji“. Philologia 3, 165-170.

Tomovié, N. 2008. ,,O 'Ucitelju amerikanskoga jezika'“. Srpski jezik XII1/1-2. Beograd:
Filoloski fakultet, 599-605.

Tomovié, N. (u koautorstvu sa M. Jovanovi¢em) 2009. ,,Novi traduktoloski priruc¢nici Borisa
Hlebeca“. Prevodilac 1-2/09. Udruzenje nauénih i stru¢nih prevodilaca Srbije, 66-70.

Tomovi¢, N. 2009. ,Prikaz jednog re¢nika — Boris Hlebec: Standardni srpsko-engleski
recnik, Zavod za udZbenike, Beograd“. Mostovi 146. Udruzenje knjizevnih
prevodilaca Srbije 151-152.

Tomovié, N. 2009. ,,Mirjana Radosavljevi¢: Fenomen polisemije u finansijskom vokabularu
engleskog jezika, UdruZenje nauc¢nih i struénih prevodilaca, Beograd, 2009, str. 254."
Prevodilac 3-4/09. Udruzenje nauc¢nih i struénih prevodilaca Srbije, 56-58.

Tomovi¢, N. 2010. ,Boris Hlebec: Enciklopedijski srpsko-engleski re¢nik, Zavod za
udzbenike, Beograd 2010, str. 1319". Prevodilac 1-2/10. UdruZenje nau¢nih i stru¢nih
prevodilaca Srbije, 71-73.


https://doi.org/10.13135/1825-263X/1385
https://doi.org/10.18485/kkonline.2017.8.8.3
https://doi.org/10.18485/kkonline.2018.9.9.15

Tomovi¢, N. 2010. ,Marina Nikoli¢: Teorija jezicke kulture u nauci o srpskom jeziku i
slavistici, Beograd, 2010.” Prevodilac, 3/4 (64). Udruzenje nau¢nih i stru¢nih
prevodilaca Srbije, 75-76.

Tomovi¢, N. 2011. ,Boris Hlebec: Engleski za perfekcioniste”, Zavod za udzbenike,
Beograd, 2011, str. 159.“ Komunikacija i kultura online 2,

https://www.komunikacijaikultura.org/index.php/kk/article/view/190/147

Tomovi¢, N. 2013. ,Iz istorijata naSih re¢nika — Ilija Petrovi¢: Prakti¢an englesko-srpski
recnik sa oznacenim izgovorom i akcentom engleskih reci i dodatim spiskom li¢nih i
geografskih imena.* Komunikacija i kultura 4, str. 184-187.

https://www.komunikacijaikultura.org/index.php/kk/article/view/129

Tomovié, N. 2016. ,,Ana A. Jovanovi¢, Osnovi teorije prevodenja ['Basics of Translation
Theory'], Factum izdavastvo/Plejada. Beograd/Zagreb, 2015“. Journal of Subject
Didactics, Vol. 1 No 1, 65-66.

Hpupyunuyu

Tomovié, N. [koautor sa B. Cubrovié, M. Dani¢i¢ i S. Macurom] 2003. English Entrance
Exam Practice - Tests with Key and Explanatory Notes. Beograd: Philologia.

Peunuyu

Tomovi¢, N. (1997). Englesko-srpski recnik za izvidace. Beograd: Savez izvidaca
Jugoslavije.

Tomovié, N. [redaktor] (2010). PONS Univerzalni englesko-srpski recnik. Beograd: Klett.
ISBN 978-86-7762-242-8

U: Hlebec, B. (2012): Standardni englesko-srpski recnik — Slova: B od pocetaka do blatant,
C,D, G, H, I, K, P (od perjure do pivotal i od psalm do python), Q, R, S, T, X, Y, Z.
Beograd: Zavod za udzbenike.

Tomovié, N. (2012). Englesko-srpski i srpsko-engleski recnik. Beograd: Agencija Matic.
LIxoncku yubeHuyu u npupyuHuyu

Tomovié, N., N. Jankovi¢ and B. Gledi¢ (2015): English is Fun 1: Udzbenik za treé¢i razred
osnovne $kole. [Textbook for elementary school, 3" grade]. Istoéno Sarajevo: Zavod
za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovié, N., N. Jankovi¢ and B. Gledi¢ (2015): English is Fun 1: Radna sveska za treci
razred osnovne $kole. [Workbook for elementary school, 3" grade]. Isto¢no Sarajevo:
Zavod za udzbenike 1 nastavna sredstva.

Tomovi¢, N., N. Jankovi¢ and B. Gledi¢ (2015): English is Fun 1: Priru¢nik za nastavnike.
[Teacher's book] Isto¢no Sarajevo: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovié, N., N. Jankovi¢ and B. Gledi¢ (2015): English is Fun 2: Udzbenik za Cetvrti razred
osnovne $kole. [Textbook for elementary school, 4™ grade]. Isto¢no Sarajevo: Zavod
za udZbenike i1 nastavna sredstva.

Tomovié, N., N. Jankovi¢ and B. Gledi¢ (2015): English is Fun 2: Radna sveska za Cetvrti
razred osnovne $kole. [Workbook for elementary school, 4" grade]. Istoéno Sarajevo:

Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.
5


https://www.komunikacijaikultura.org/index.php/kk/article/view/190/147
https://www.komunikacijaikultura.org/index.php/kk/article/view/129

Tomovié, N., N. Jankovi¢ and B. Gledi¢ (2015): English is Fun 2: Priru¢nik za nastavnike.
[Teacher's book]. Istocno Sarajevo: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovié, N., N. Jankovi¢ and B. Gledi¢ (2015): English is Fun 3: UdZbenik za peti razred
osnovne $kole. [Textbook for elementary school, 5" grade] Isto¢no Sarajevo: Zavod
za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovié, N., N. Jankovi¢ and B. Gledi¢ (2015): English is Fun 3: Radna sveska za peti
razred osnovne Skole. [] Isto¢no Sarajevo: Zavod za udZzbenike i nastavna sredstva.

Tomovié, N., N. Jankovi¢ and B. Gledi¢ (2015): English is Fun 3: Priru¢nik za nastavnike.
[Teacher's book]. Isto¢no Sarajevo: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovié, N., N. Jankovi¢ and B. Gledi¢ (2016): English is Fun 4: Udzbenik za Sesti razred

osnovne $kole. [Textbook for elementary school, 6™ grade]. Istoéno Sarajevo: Zavod
za udZbenike 1 nastavna sredstva.

Tomovié, N., N. Jankovi¢ and B. Gledi¢ (2016): English is Fun 4: Radna sveska za Sesti
razred osnovne §kole. [Workbook for elementary school, 6™ grade]. Isto¢no Sarajevo:
Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovié, N., N. Jankovi¢ and B. Gledi¢ (2016): English is Fun 4: Priru¢nik za nastavnike.
[Teacher's book]. Isto¢no Sarajevo: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovié, N., B. Gledi¢ and N. Filipovi¢ (2016): English is Fun 5: UdZbenik za sedmi razred
osnovne $kole. [Textbook for elementary school, 7 grade]. Isto¢no Sarajevo: Zavod
za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovié, N., B. Gledi¢ and N. Filipovi¢ (2016): English is Fun 5: Radna sveska za sedmi
razred osnovne $kole. [Workbook for elementary school, 7" grade]. Isto¢no Sarajevo:
Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovi¢, N., B. Gledi¢ and N. Filipovi¢ (2016): English is Fun 5: Priru¢nik za nastavnike.
[Teacher's book]. Isto¢no Sarajevo: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovi¢, N., N. Jankovi¢ and B. Dedi¢ (2016): English is Fun 6: UdZbenik za osmi razred
osnovne $kole. [Textbook for elementary school, 8" grade]. Isto¢no Sarajevo: Zavod
za udZbenike 1 nastavna sredstva.

Tomovié, N., N. Jankovi¢ and B. Dedi¢ (2016): English is Fun 6: Radna sveska za osmi
razred osnovne $kole. [Workbook for elementary school, 8" grade]. Isto¢no Sarajevo:
Zavod za udZbenike i nastavna sredstva.

Tomovié, N., N. Jankovi¢ and B. Dedi¢ (2016): English is Fun 6: Priru¢nik za nastavnike.
[Teacher's book]. Isto¢no Sarajevo: Zavod za udZbenike i nastavna sredstva.

Tomovi¢, N., B. Gledi¢ and N. Filipovi¢ (2016): English is Fun 7: Udzbenik za deveti razred
osnovne $kole. [Textbook for elementary school, 9™ grade]. Istoéno Sarajevo: Zavod
za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovié, N., B. Gledi¢ and N. Filipovi¢ (2016): English is Fun 7: Radna sveska za deveti
razred osnovne $kole. [Workbook for elementary school, 9" grade]. Istoéno Sarajevo:
Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovié, N., B. Gledi¢ and N. Filipovi¢ (2016): English is Fun 7: Priru¢nik za nastavnike.
[Teacher's book]. Isto¢no Sarajevo: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.



Tomovi¢, N. et al. (2018). Take a Chance 1. Udzbenik za prvi razred gimnazije. Istocno
Sarajevo: Zavod za udzbenike 1 nastavna sredstva.

Tomovi¢, N. et al. (2018). Take a Chance 1. Radna sveska za prvi razred gimnazije. Isto¢no
Sarajevo: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovi¢, N. et al. (2018). Take a Chance 1. Priru¢nik za nastavnike. Isto¢no Sarajevo: Zavod
za udzbenike i1 nastavna sredstva.

Tomovié, N. et al. (2019). Take a Chance 2. Udzbenik za prvi razred gimnazije. Isto¢no
Sarajevo: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovi¢, N. et al. (2019). Take a Chance 2. Radna sveska za prvi razred gimnazije. Isto¢no
Sarajevo: Zavod za udzbenike 1 nastavna sredstva.

Tomovi¢, N. et al. (2019). Take a Chance 2. Priru¢nik za nastavnike. Isto¢no Sarajevo: Zavod
za udZbenike 1 nastavna sredstva.

- bubimorpaduja m npersen pagoBa o NPeTXOAHOr H300pa y 3Bame BaHPEIHOT
npogecopa

1) Tomovié, N., Stefanovic¢, S. 2019. Uticaj L2 i leksi¢ki i leksi¢ko—sintaksi¢ki kalkovi
u prevodu. Studija slu¢aja. Komunikacija i kultura online 10, str. 144-154. Beograd:
FOKUS. https://doi.org/10.18485/kkonline.2019.10.10.8  M23

Y OBOM paly ce HCIUTYje JCKCHYKO U JICKCHYKO-CHHTAKCHYKO KaJKHpame Y MPOIECy
npeBohiema ca EHIJIECKOI Ha CpPICKH jEe3WK, y KOHTEKCTy HacTtaBe npeBohema Ha
VHUBEP3UTCTCKOM HHUBOY, a U3 TEPCIEKTUBE TEOopHje TMpeBolema, JIEKCHKOJIOTH]E,
CTHJIMCTUKE U IPUMEH-CHE JIMHIBUCTHKE. VICTpaXkuBame je CIPOBEICHO Ha KOPIYCY MUCAHUX
CTYJCHTCKHUX MpeBoja oaioMka u3 pomana White Noise lona JleJIuna (32 cTyaenTta yeTBpTe
roguHe aHriauctuke Ha PuionomkoMm Qaxkyntery YHuBep3urera y beorpany, m3BOpHHX
TOBOpPHHKA CPIICKOT, YHjU j€é HMBO 3Hama eHryieckor y pacnony L[1+ mo L2). ¥V dokycy
aHAJIN3€ CY JIEKCHYKHU U JIEKCHYKO-CUHTAKCUYKU KAJTKOBU KOJU C€ JaBJbajy Kao TPEIIKe YCiIe
untepdepennmje (Hip. silent witness — muxu ceedox,; made us feel — vununa oa ce ocehamo),
a n100MjeHn pe3yJdTaTd MoKa3yjy 3HaTHY ydecTaJocT o0a Tuma JOCIOBHOI NpEHOUIeHa y
CTYZICHTCKMM IMpEeBOAMMA. YKa3zyje ce Ha HEKOJHMKO CTpaTerhja 3a HCIpPaBJbamhe OBAKBHX
rpeiaka Koje Mory OUTH 0J1 KOpHCTHU IpHu oOpa3zoBamy Oyayhux npeBoaunana (ykibydyjyhu
MPaKTUYHY NPUMEHY AOCTHTHyha KOHTpacTHBHE aHaW3e, ycpencpeheHoCcT Ha CeMaHTHUKe,
CTHJIUCTUYKE W CHHTAKCHYKE AacCleKTe Ha 4YacoBMMa MpeBohema, MOIM3ame CBECTH O
BXHOCTH NpPEBOAMIAYKE KOMIIETeHLIMje, yHampehewme cTpaTerdja yuema BOKaOynapa u
yrnoTpede peyHuka, T€ KOOpIAWHAIM]y u3Mel)y HacTaBHMKAa KOJU TIpeAajy KypceBe
npesohema).

2) Savi¢ Nenadovi¢, Z., Tomovi¢, N., Jankovi¢, N. 2019. Ima li prevodenje svoje mesto
u nastavi stranih jezika? U: Jezici i kulture u vremenu i prostoru VIII/2 (ur. Guduric,
S., Radi¢-Bojani¢, B.), Novi Sad: Filozofski fakultet, str. 423-430
https://digitalna.ff.uns.ac.rs/sadrzaj/2019/978-86-6065-543-3 M14

VY 0BOM pajy pa3MaTpa ce yJora U CBPCHCXOJHOCT IpeBohema y HacTaBH CTPaHMX je3UKa
KpO3 TPU3MYy pa3IMYUTHX CTaBOBA O OBOM IHTamy y OOJACTH METOIWKE HACTaBe M
MpUMEmCHE JTMHIBUCTUKE. YKa3zyjyhu Ha ydecrano Buleme y HACTaBU CTPAHUX je3uKa Ja
ynoTpeba MaTepmwer je3uka, Ima caMHUM THM U IpeBohema, Tpeba na Oyne cBeleHa Ha
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MHHHAMYM, DajJ Hajupe JOHOCH LEJIOBHUT IPErje]l HOBHUjUX Ca3Hamba W Mame PHUTHIHHX
CTaBOBa CTPyYHaka y BE3M Ca OBOM IPOOJEMATHKOM, YKJbYydyjyhu pesynrare mojeIuHux
UCTpaXMBama KOjU YIPaBO roBope y mpwior ynorpede onapeheHux acmekara npeBohema y
HACTaBH CTPAaHUX je3uka. Y Jpyrom Jeiny paaa MmoceOHO ce pa3MaTpa yjora M 3Hauaj
npeBohema Kao JOAATHOT CPEJCTBA Y HACTABU CTPAHOT je3WKa CTPyKe, M HarjiamaBa ce Ja y
TOj obJsacTu peBohee YMHU HY)KHH JIE0 CTPYYHE 0OYKeE.

3) Tomovié, N. 2020. Anglicizmi u leksickom polju klasi¢nog brijanja. U: Prevodenje
kao vestina i kao umetnost. Zbornik u cast Branimiru Zivojinoviéu povodom
devedesetogodisnjice rodenja (ur. Kosti¢ Tomovié, J., Pordevi¢, D., Zobenica, N.,
Stojanovié, 1), Beograd: FOKUS. str. 243-252.
http://www.komunikacijaikultura.org/E-books/Zivojinovic.pdf ~ M45

VY 0BOM pajy mocMmarpajy ce MeXaHW3MH aJIalTallije aHIHIU3aMa U IPEBOANIAYKEe TEXHUKE
U TOCTYNIM KOjUMa Ce TIONy’maBajy JIEKCHYKE TPa3sHUHE Yy CPICKOM JE3UKy Yy
COIIMOKYJTYPOJIOUIKH CHENU(UYHOM JIEKCHYKOM I0JbY KJIACHYHOT Opujama. AHammza je
crpoBe/ieHa Ha Tpahu oa memeceT pPENeHTHUX AaHIJIMIM3aMa Yy OBOM JIEKCHYKOM IIOJbY
3a0ene)keHnX y KOMYHHMKAalMjU Ha HHTEPHETY, Mel)y KojuMma ce youdaBajy M OIHCY]y
MHTErpajiHe 103ajMJbeHHIE, (POHETCKH M TpadMuKy aJanTHpaHe M033ajMJbCHUIIE, XUOPHUIHE
CIIO’)KEHHIIC, KaJIKOBH, OIMCHHU TPEBOJM, MPEBOAM MHUHUMAIHOM jEAWHUIIOM, XHOpUIHE
KoJoKanuje, uti. JloOujeHn Hama3u ce pa3Marpajy u3 NepCreKTHBE KOHTAaKTHE JTMHI'BUCTUKE
y NPUMEHU Ha CYNKYJITYPHH >KaproH, NoceOHO ¢ 003MpOM Ha yJIOry MHTEpPHETa, YUME Ce
OCBETJbaBa JMMEH3Hja Koja 3aBpehyje JoJaTHy Makmky Ha IUIaHYy KOHTAKTHOJUTBHCTHYKUX
Ipoy4YaBamba.

4) Jankovi¢, N., Tomovié, N., Aleksi¢, M. 2020. Principi i kriterijumi ocenjivanja kao
osnove vrednovanja postignu¢a u obrazovanju. U: Primenjena lingvistika danas —
Jjezik, knjizevnost i interdisciplinarnost (ur. Polovina, V., Kovacevi¢, B.), Drustvo za
primenjenu lingvistiku Srbije /Filoloski fakultet Univerziteta u Beogradu/Filozofski
fakultet Univerziteta u Novom Sadu, str. 123-139.
https://doi.org/10.18485/dpls pld.2020.6.ch7 M14

OBaj pan je mocBeheH mnpoOIeMaTHUIM BpeIHOBaWkA YYEHHWUKOr MOCTUrHyha y obnactu
HacTaBe EHIJVIECKOT je3HKa, ca (OKycOM Ha MUTAke KOJIMKO j€ CPEAHOIIKOJCKA OIleHa
00jeKTUBaH U IMOYy3/JaH MOKa3aTesb pa3BUj€HOCTH YUYCHUYKUX KOMIIETEHIIMja U OCTBAPEHOCTH
IIKOJICKMX I[MJb€Ba HACTABE EHIJIECKOT je3MKa Y TPEHYTKY KaJla CPeIHOLIKOIIIN Mpesa3e Ha
YHUBEP3UTETCKHA HUBO 00pa3oBama. Y pajy je MpeliCTaB/LEHO OTNCEKHO UCTPAKUBAKE KOje je
CMPOBEJICHO MapaleaHo y TPU pa3InduTe 00pa30BHE YCTAHOBE — Ha YUUTEILCKOM (DaKyJITETY
n OunonomkoMm (axkynrery YHuBepsurera y beorpany u Ha IHCTUTYTY 3a CTpaHe je3UKe y
beorpany, kopumthewem MHCTpyMeHaTa aHkeTe (YKynHO 344 ucnuTaHMKa) U MHULMjaTHUX
TecToBa (ykynHo 376). Pesynaratu ucTpaxkuBama IOKa3yjy Ja 3aBpIIHA CPEAOIIKOJICKA
OlleHa HHUje 00jJeKTHBaH U IOY3/aH IMOKa3zaTeJb Pa3BUJEHOCTH YUYEHWYKUX KOMIIETEHIHja y
00JIaCTH EHIJIECKOT je3HMKa, OJHOCHO Jla C€ Yy MHOTHMM IIKOJaMa M3 KOJUX Cy JOUUIN
WCTIUTAHUIM HE TOIITY]y MPOTHCAHU MPUHIUIN MTOY31aHOCTH, BaJbaHOCTH U Pa3HOBPCHOCTH
Ha4yMHA OLEHUBaKa, TE J1a C€ y HhHUMa YeCTO HE IPUMEY]Y JaCHH, YJ€THAUEHU U 00jeKTUBHU
KPUTEPHjYMH OLICHUBakha, ITO €€ OYUTyje y paszaunu u3Mmely HuBoa mnocturayha u
IITKOJICKUX OIIEHA TP TpyIie UCITUTaHWKa. TecTupame moKasyje /1a je 3HaTaH Opoj yueHruKa Ha
Kpajy cpellibe IIKOJIe 0CTa0 Ha OCHOBHOM, Ia YaK U MMOYETHOM HUBOY IMTO3HABaHka €HIJIECKOT
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je3uKa, a OITOBOPU Ha MUTamka M3 aHKETE OAPa)KaBajy 3alOCTaBJbEHOCT J€3WYKUX BEIITUHA U
pa3Boja KOMYHHMKATHBHE KOMIIETCHIIMjE€ YYCHHMKAa y OJHOCY Ha TpaMaTuKy M TNpeBod. Y
TymMauewhy AOO0MjeHUX Hajla3a yKasyje ce Ja je CHCTEM BpPEIHOBama jJe3MYKHX 3HAma, |,
MOCEOHO, je3MYKUX BEIITHHA, HEONXOIHO YHAIIPEIUTH MPUOIMKABAKHEM CTaHIAPIU30BAHUM
obnummMa mpoBepe mocTurHyha, y3 moImToBame MOCTOjehMX MPHHIMIA OICHHUBAmbA U
yjenHavyaBame KpUTEpUjyMa OlCHHBakba, U OCMHUILBbAaBAke KOHKPETHUX Mapamerapa 3a
MPOBEPY PA3BUjEHOCTH je3MYKHX KOMIICTEHIIMja YYCHHKA, T€ Jla OM Tako 3aCHOBaH CHUCTEM
BpeIHOBamka OMO W MEPOJaBHHjH U IOJCTHIAJHUJU 32 YUYEHUKE, HACTAaBHUKE M 0Opa30oBHU
CHCTEM Y IICITUHH.

5) Jankovi¢, N., Tomovié, N., Aleksi¢, M. 2020. Time to Ring Alarm Bells? Students
Have a Say. U: BELLS90 Proceedings: International Conference to Mark the 90th
Anniversary of the English Department, Faculty of Philology, University of Belgrade,
Vol. 1 (ed. Cubrovi¢, B.), Beograd: Filoloski fakultet. str. 265-279.
https://doi.org/10.18485/bells90.2020.1.ch15 M33

OBaj pan HajoBe3yje ce Ha MCTPAKHUBAIE IMPEJCTABIHEHO y MPETXOIHO NPUKA3aHOM pay,
npoxyospyjyhu Hamase mcTpaxkuBama ca (HOKycoM Ha MpoOJeMaTHKy HACTaBe M yCBajama
je3nukux BemThHa. Ha OCHOBY aHKETHOr McmuTHBamba 344 HCHHUTAaHMKA HA YYHUTEJHCKOM
dakynrery u ®@unonomkom Qakyiarery YHuepsurera y beorpamy m ma WHCcTHTYTY 3a
CTpaHe je3uke y beorpamy, mokasyje ce aa ce, YIpKoC TOME IITO j& HHTETPUCAHE Je3UIKUX
BEIITHHA Y METOJMYKO] TEOPHjH OJIaBHO MPENO3HATO KA0 HEOIXO/HO, y MPAKCH UCIIOCTaBIba
Ja Y CpENI-OIIKOJICKOj HACTaBU EHJIECKOT je3WKa W Jlajbe JAOMHHHpA TPAJAULUOHATHU
rpaMaTHYKO-NIPEBOJHM METOJ, Tj. Ja Ce HEJOBOJbHA Naxma mocBehyje uHTErpucamy
JE3WYKHX BEHITUHA. Y pajy ce MCTUYE aJapMaHTOCT JOOMjeHUX Haja3a U HEOMXOIHOCT Jia e,
Yy KOHTEKCTY CpPEIbOIIKOJICKE HAacTaBe eHrJiecKor jesuka y CpOwuju, cariena, Uy MpaKcH
IPUMEHH, BAXHOCT pa3BHjamba U MHTETPUCAA Je3MYKUX BEIITHHA Kao KJbYYHOT (akropa y
pa3BUjamby KOMyHHUKAaTHBHE KOMIIETEHIIH]E.

6) Tomovié, N. 2020. Cultural Elements in Elodie Lawton Mijatovi¢’s Translation of
Serbian Folk Tales. U: U: BELLS90 Proceedings: International Conference to Mark
the 90th Anniversary of the English Department, Faculty of Philology, University of
Belgrade, Vol. 1 (ed. Cubrovié, B.), Str. 519-528.
https://doi.org/10.18485/bells90.2020.1.ch31  M33

OBaj pan ucnutyje KyJITypHE €JIeMEHTE Y €HITIECKUM MPEeBOIMMa CPIICKUX HAPOJHUX OajKu
koje je 1874. ronune oOjaBwia Emoam Jloron MujaroBuh, jeman oa mpBUX MpeBoauiaia
Cpricke HapojaHe mpos3e Ha eHriecku jesuk (Mijatovich, E. L., 1874, Serbian Folk-Lore.
London: W. Isbister & C). Ananu3a oOyxBata mpeBoae O6ajku Bash Chalek; or True Steel
(Baw Yenuk), The Wonderful Kiosk (4apoax nu na neby nu na zemwu), Papalluga; or the
Golden Slipper (Ilenewyea), The Golden-Fleeced Ram (3namopynu osan) n Lying for a
Wager (Jlaoxc 3a onknady), a ycpencpeheHa je Ha KyJlTypHO MapKHpaHe H3pa3e Koju
yKJbYUyjy Ha3uBe o0jexaTa TUIMYHUX 3a CPICKY KYyITypy, yoOWuajeHe Io3japaBe, H3paze
oOpahama, MCOBKe, CPOJHUUKY TEPMUHOJIOTH]Y, UMEHA, Ha3UBE JIPYIITBEHUX YCTaHOBA U CII.
[loka3yje ce ma cy mnpu mnpeBohemy KyJITypHHUX eJleMeHaTa KOpHIIheHe pa3iIudyuTe
NPEeBOAMIIAYKE TEXHHMKE, Y pacloHy OJ HeyTpalu3aluje, NpeKo yrnoTpede KyITypHHX
eKBHMBAJIEHATa, /10 M30CTaBJbamka, a y TyMauewhy Hallaza 3ak/bydyje ce Jla je MpEeBOAUIAI]


https://doi.org/10.18485/bells90.2020.1.ch15
https://doi.org/10.18485/bells90.2020.1.ch31

Enomn Jloron MujaroBuh Owia cBecHa KyJATYpHOT KOHTEKCTa W Ja Cy IPEBOAMIIAYKE
TEXHHUKE KOj€ je KOPUCTHIIA, Y LIEIUHU TJIeIaHO, ONPaBIaHe.

7) Tomovié, N. 2020. Bas Celik u prevodu Elodi Loton Mijatovi¢. Belgrade English
Language and Literature Studies 12, Beograd. Filoloski fakultet, str. 269-277
https://doi.org/10.18485/bells.2020.12.13 M23

VY 0BOM pajy, KOjU je TEMaTCKH IMOBE3aH 3a MPETXOAHO MPHUKA3aHUM pasioM, Ipoayospyje ce
JUHTBUCTUYKA aHAJIM3a TIPEBOJIa CPIICKe HaponHe Oajke haws Yenux HA SHIJIECKH jJ€3UMK KOjU
je caunnmia Enonu Jloron Mujatosuh (Bash Chalek; or True Steel). Ananusa je cpoBeneHa
Ha JICKCHYKOM, CHHTarMaTCKOM W PEUYEHUYHOM HHBOY, C OCBPTOM Ha €JIEMCHTE W3BOPHE
KyJIType W Ha CTHJICKE OCOOCHOCTH M3BOPHHMKA W MPEBOJA, U OCBETJhaBa M3HHjaHCUPAHOCT
KopultheHNX MPeBOAMIAYKUX TEXHHKA M MOCTyNaka (yKbydyjyhu ommucHU mpeBoll, MPEeBO
aQHAJIOTHJOM, TPAHCIO3UIM]y, TEpPMyTallljy, TeHepaIu3alnjy, KOHKPETH3aIu]y, J0JaBambe,
ONly3MMame, M30CTaBJbale, CKpahmBame peveHuna wutA.). Pasmarpajyhm anmexBarHOCT
MPUMEHCHUX MPEBOWIAYKMX TEXHHKA M TMOCTYIaKa, ayTop KOHCTaTyje Jia ce TOTOBO CBa
OJICTyIIaEba O]l OPUTHHAJIA MOT'Y 00Pa3JIOKUTH 00JEKTHBHUM Pa3iio3MMa, Jia YHTaNall IPeBoia
HUje yckpaheH 3a OWTHE €lEMEHTE OpUTHMHANA, TE€ Jia je IOCMaTpaHW IPEBOJ] BeoMa
KBaJIUTETaH M IIPeMa CaBPEMECHUM CTaHAapAuMa.

8) Tomovié, N., Aleksi¢, M. 2020. Online nastava engleskog jezika u Srbiji tokom
pandemije virusa COVID-19. Komunikacija i kultura online 11. Beograd: FOKUS. str.
241-250 https://doi.org/10.18485/kkonline.2020.11.11.13  M23

OBaj pax npyxa yBUJI Yy HauuH Ha koju ce y CpOuju oJBHjana OHJIAjH HACTaBa EHIJICCKOT
je3uKa ToKoM mpBor Tanaca enuaemuje supyca COVID-19, y nepuony ox cpeanne mapra Ao
kpaja jyna 2020. rogune. [IpaBoBpemeHo mpemno3Hajyhu 3Hauaj mpoMeHa Koje je enuieMuja
Bupyca COVID-19 rnobGanHo yHena y HacTaBy CBHX IpeAMETa HAa CBHM HHBOUMA
o0pa3oBama, 11a U y HacTaBy EHIVIECKOT Kao CTpaHOT je3uka, ayTopu cy Beh y mpBoj ¢as3u
oJIBMjama OHJIAjH HacTaBe Y CpOMjHu CIpOBETN HCTpaKMBame y KojeM je ydecTBoBasio 119
HACTaBHUKA EHIJIECKOT je3UKa, YKJbyuyjyhu HacTaBHHKE y cucTeMy (opMaliHOT 00pazoBama,
y IIKoJiamMa CTpaHMX je3uKka W Yy IMpaKkcH Jp)kama IpUBaTHUX yacoBa. Pesynraru
HCTPaXMBama MOKa3aJH Cy J1a Cy CTaBOBUM HAaCTaBHUKA IOJIEJbEHU IO MHUTamy MOTEHLHjala
OHJIaJH HAacTaBe y TOIJIeAY pa3Boja je3MUYKUX BEIITHHA Kao M y MOIVIeAY OLEHHMBama HIN
IpOIIEHEe HAaIpeTKa, T€ Ja Cy HACTaBHHUIM CarJlacCHU y CTaBy Ja je KJacMuHa HacTaBa
npedepupaHy BUJ HacTaBe, Ja ce KOMOMHOBaHM MOJIENl yKa3yje Kao OMIMja, ajld Jla OHJIAjH
HacTaBa HHje BUJ HACTaBE 3a KOjU OM ce HACTAaBHULM ONPEACINIM OCUM Yy CIy4yajy Kpajibe
HY>KHOCTH KaKBY MPECTaBJba MaHIEeMH]a.

9) Tomovié, N., Markovi¢, J. 2020. The Status of English in Serbia. In: S. Granger, F.
Meunier, M. Paquot, & M. Dupont (Eds.), The International Corpus of Learner
English. Version 3. Louvain-la-Neuve: Presses universitaires de Louvain. pp. 236-241.

OBaj mperyieIHU paj YMHHU ToriiaBibe y Kibu3u The International Corpus of Learner English.
Version 3, koja mpeacTaBiba aKTyellHE pe3yiTare AyroroIUINer MelyHapomHor mpojexrta
u3pajie Kopiyca MmucaHe MpoAyKILHMje YYeHHKa/CTy/leHaTa eHIJIECKOI Kao CTPaHOr je3uKa ca
pa3nmuUuTHX roBOpHHX monapydja. [Ipojekar uspane oor kopmyca (/CLE) cripoBoau ce mpu
VYuusep3urery y Jlyseny (benruja), mox pykosoactom Sylviane Granger, a HakoH npBa jBa
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m3aama (2002 /2,5 munuona peun, 11 Marepmux ropopaux noapydja/ u 2009 /3,7 munuona
peun, 16 MatepmuX TOBOPHUX MOJpyyja/), akTyenHa Bepiuja (2020) obyxsara 5,5 MUIMOHA
peun u 25 MarepmHX TOBOPHHUX MMOJPYYja, YKJbYUyjyhW W MOTKOPIYC eceja CTyleHara
€HTJIECKOT je3WKa YMjH je€ MaTepmH jJe3UK CPIICKH, a Koju oO0yxBara 325 eceja (y oOumMy o
202.621 peun) cryneHaTa €HIJIECKOT je3WKa ca YHuBep3uTeTa y beorpany, YHuBep3urtera y
Hosom Cany, Yuuepsutera y Mcrounom CapajeBy u YHuBepsutera y bamoj Jlynu. YV
npeaMeTHOM pafy, ayropu H. TomoBuh u J. MapkoBuh, Koju ¢y M KOOPAUHUPAIH paj THMA
capaJHUKa Ha U3pajJy MOTKOPITyCca eceja CTyJeHaTa HITIECKOT je3UKa YHjH j€ MAaTePHH je3UK
cprcku (y Cpbuju u PenyOmumm Cprickoj), 1ajy je3rpOBUT OMNINTH TPErJied MOJUTHKE H
IUTAHUPaa HAaCTaBe CTPAHUX jE€3MKa, U IOCEOHO SHIJIECKOT je3MKa, y 00pa30BHOM CHCTEMY Y
Cpbuju, u TpuKa3yjy CTaTyCc SHIJIECKOT je3UKa Y YHUBEP3UTCTCKOM KOHTEKCTY, IMOCEOHO y
00JIaCTH JIPYIITBEHO-XYMaHHCTUYKHX HayKa, Kao M JIOMHHAaHTHE TMPHUCTYIEe HACTaBU
eHraeckor jesmka y CpOuju, ca OCBPTOM Ha aHajorHy cutyanujy y PemyOmunu Cprickoj.
Hagenenu mpersien npuiaroheH je CTpyKTypu M HameHu myOaukaruje The International
Corpus of Learner English. Version 3, kao jeaHo o moriaBjba KOje HpUKa3yje CTaTycC
SHIJIECKOT Kao CTPAHOT je3uKa Ha ojpel)eHOM MaTepmeM TOBOPHOM MOAPYYjy 3aCTYIJHEHOM
y xopnycy /CLE, npu 4yeMmy je O] HApOUYMTOI 3Haudaja 4yMmbeHula aa je y xopnyc [CLE
yBpiheH 1 MOTKOPITYC eceja CTYJICHaTa CHIVIECKOT je3UKa ca CPIICKOT TOBOPHOT MOpYYja.

10) Tomovié¢, N. 2022. The Place of American English in European Education.
Komunikacija i kultura online 13. Beograd: FOKUS. str. 195-205.
https://doi.org/10.18485/kkonline.2022.13.13.12  M23

VY oBOM pany pa3marpa ce OJHOC aMEpHUYKOr M OPHUTAHCKOT BapHjeTEeTa €HITIECKOT je3hKa y
€BpPOIICKOM OOpa30BHOM KOHTEKCTy, ca ()OKyCOM Ha 3Hauyaj IMpPEHNO3HaBamba aMEPUUKOT
SHIJIECKOT Kao JOMHHAHTHOT BapHjeTeTa W MOTpedy CXoaHOr mpuiarohaBama mpucTymna y
HACTaBH EHIJIECKOr je3nka. Kpo3 mpersien peneBaTHe JUTEpaType W aHAIM3y NpHMEpa U3
Ipakce, TMOoKa3yje ce J1a jé aMepHyYKH CHIJIECKH BapHjeTeT YBEIMWKO MOCTa0 JOMHHAHTaH y
MelyHapoaHO] KOMYyHUKallMjU, OU3HUCY, KJIaCUYHUM U OHJIaJH MEIWjUMa WUT], YKbyudyjyhu
3HATaH yTUIA] ¥ Ha OPUTAHCKU CHIJIECKU M Ha HEM3BOPHU eHriecku, kao lingua franca, nok
Yy HEMOCPEJTHOM IIKOJICKOM KOHTEKCTY, Tpe CBera TIpEeKo HacTaBHUX MarepHjaja,
npeonialjyje OpUTAHCKM EHIJIECKH BapHjeTeT. Yciel TakBe U3JI0KEHOCTH U aMEpPHUYKOM U
OpUTAHCKOM E€HIJIECKOM, HEW3BOPHUM TOBOPHHUILM YECTO KOPHCTE amMairaM OBHUX JIBajy
BapHjeTeTa, a y JIMHIBUCTUYKO] JIUTEPATypu YOUYEHO je M T0jaBJbUBAHKE XETEPOreHOI €BpO-
SHIJIECKOT BapHjeTeTa, KOju XUOpHuau3yje U OpUTAaHCKM M aMEpUYKH EHIJIECKH 3aje]HO ca
MOjJeIMHUM OJJTMKaMa pa3IMuUTHX €BPOICKHUX je3UuKa. Y LUJbYy yjelHauaBama CTaHIapia y
HACTaBU €HIJIECKOI Kao CTPAHOTI je3HKa, ayTop Hpeisiaxe Mpeia3ak Ha aMepUUKH €HIJIECKU
Ka0 IOMUHAHTHU]JU BapujeTeT, 0e3 3arocTaBbamba OPUTAHCKOT EHIJIECKOT.

11) Tomovi¢, N. 2022. ,Dioba Jaksica” u prevodu na engleski DZona Bauringa. U:
Knjizevne i kulturne interferencije izmedu knjizevnosti na srpskom i na engleskom
jeziku. Zbornik sa Medunarodne konferencije Katedre za srpsku knjiZzevnost sa
juznoslovenskim knjizevnostima 1 Katedre za anglistiku FiloloSkog fakulteta
Univerziteta u  Beogradu. Beograd:  Filoloski  fakultet, str.  83-92.
https://doi.org/10.18485/srp_eng.2022.1.ch6 M14

VY oBOM pajsy aHalu3upa ce CHIVIECKH INPEBOJ CpIICKe HapoAaHe necme ,,/Jlnoba Jakmunha”
(“Jakshich’s Partitioning”) koju je caunHo OpuTaHCKM nucaln u auruiomara [lon baypunr, a
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objaBsber je 1827. romune y okBupy 30upke Servian Popular Poetry (John Bowring, 1827,
Servian Popular Poetry, London: Thomas Davison). Ananu3upana je ynorpeba cTaHIapIHuX
MPEBOIMIIAYKUAX TEXHHUKA U TIOCTYIaKa, ca (POKYCOM Ha MPEHOIICHE CTHICKUX M (OPMATTHIX
CBOjCTaBa IMeCMe Kao W MPEHONICHE elieMeHaTa THIIMYHHUX 3a CPICKY KynTypy. IloceOHo cy
OCBETJ/bCHE CHENU(PUYHOCTH ajanTamuje CPICKUX BIJIACTUTUX HMeHHUNa (YKbydyjyhu
TPAHCKPUIIIIH]Y JIMYHUX WUMEHA M TOTIOHMMAa KOja yKa3yje Ha ymnmoTpeOy HeMauyKuxX H3BOpa),
BUCOK CTEIICH 3aJIpyKaBama METPUKE OPUTUHATA U CTHIICKHX (UTYypa, ¥ mpupoa GopMamTHuX
U 3HAYCHCKUX OJCTyNama OJ OpPUTHHATHOT TEKCTa. Y3 KOHCTaToBame ojapeheHunx
MPEBOJHUX HENMPEIHU3HOCTH W HEAOCICIHOCTH, a ¢ O03MpoM Ha (POPMATHO-CTHIICKY
CIIO’)KEHOCT TpeBohema moesuje, UcTHUe ce na je baypuHroB mpeBoj OJH. MpEmneB mecMe
,»,Jlnoba Jakmmha“ u3 panor 19. Beka u3y3eTHo 100ap 4ak U IMpemMa CaBpeMEHUM MEpHIIUMa.

12) Tomovié, N. 2023. ,,Zenidba kralja Vukasina” u prevodu na engleski D. H. Loua.
Anali  Filoloskog fakulteta 35/1. Beograd: Filoloski fakultet, str. 49-60.
https://doi.org/10.18485/analiff.2023.35.1.3 M23

VY 0BOM pajy aHalM3Mpa Ce EHIJIECKM NPEeBOJ CPIICKe HapoaHe necme ,,KeHunba kpasba
Bykammna“ (“The Marriage of King Vukasin”) xoju je caunno [lejsun Xamubepron Jloy
(IpBHU JIEKTOP 3a SHIJIECKH je3UK Ha YHHUBep3uTeTy y beorpany), a o6jaBibeH je 1922. ronune
y 3oupiu The Ballads of Kraljevi¢ Marko (Low, D. H., 1922, London: Cambridge University
Press). Amnamu3a ocBeT/baBa MNPHUMCHCHE IPCBOIUIAYKE TEXHHKE U IOCTYIKE U3
JMHTBUCTHYKE W CTHJIMCTUYKE NEPCHEKTHBE, NPH YeMy C€ 3aKJbydyje J1a Cy CEeMaHTHUYKU
acIieKTH W3BOPHUKA BEPHO INPEHETH, Ja Cy OJACTyNama Ha JIEKCMYKOM HHBOY HY)XHa U
oIpaBliaHa, JOK Cy TpEIIKe Yy TyMauemhy M3BOPHUKA MUHOpHE, T Jia CTHJI MpeBoja nojceha
Ha cTii1 BopacBopToBe moesuje, Hako ce 3ampaBo JOJUPYje ca MPO3HUM MIPEBOIOM, TOBOJHHO
apxan3yjyhu Tekct na 6u Ko aHTrII0(hOHOT YUTAaoIa CTBOPUO BPEMEHCKY AMCTAHILy aHAJIOTHY
oHOj kakBy oceha cpricku umranan. C Apyre cTpaHe, IMOETCKa M eCTETCKa (YHKIMja HUCY
OuyBaHE Yy MpPEBOAY, KOjU HEMa METPUKY, HE MPEHOCH CBe (UType U3 M3BOPHUKA, a TPHU
YUTamky Harjiac OW TMpeBOJ 3ByYao Kao Mpo3a. Y TyMmMauewy I0OMjeHHX Haiasza, ayTop
KOHCTaTyje Ja ce, YIPKOC HEIOCTaTHOCTH IPEeBOJAa YCJel 3aHeMapHhBama HaBEICHHX
(dbyHKIHja, TPEBOIUOILY HE MOKE€ MHOTO 3aMEpPUTHU jep j€ TO YUYMHHO Y HaMepHu Jia MmpeHece
ocrajie OUTHE acleKTe HM3BOpHHKA, MITO je Oap AETMMHYHO KOMIIEH30BaHO OMNIIWPHUM
HarloMeHaMa Koje MOMaKy YMTaolly Jla CXBaTH JyX BPEMEHa U UCTOPH]CKE OKOJIHOCTH BE3aHe
3a YUTaB IIUKIIYC CPIICKUX HAPOJAHUX MecamMa U HaApOJHY MOE3H]y Y LEeTHHH.

[Topen HaBenenux panosa, Ap Henan TomoBuh je y mepuoay ol mpeTxogHor u3dopa y
3Bambe BaHpeAHOT mpodecopa objaBuo u cieaehe mikoicke yUuOeHHKE M MPUPYYHHUKE 3a
HACTaBY EHTJIECKOT je3HKa:

Tomovi¢, N. et al. (2021). Take a Chance 3. Udzbenik za prvi razred gimnazije. Isto¢no
Sarajevo: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovié, N. et al. (2021). Take a Chance 3. Radna sveska za prvi razred gimnazije. Isto¢no
Sarajevo: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.

Tomovié, N. et al. (2021). Take a Chance 3. Priru¢nik za nastavnike. Isto¢no Sarajevo: Zavod
za udZbenike 1 nastavna sredstva.
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4. YYEITRE HA HAYYHUM CKYIIOBUMA

- Jlo mpeTrxoaHor U300pa y 3Bame BaHpPeAHOT nmpogecopa
lInenapna uznacarea no nozusy

“Cultural Content in ELT Textbooks®“. 2nd International Conference Teaching Foreign
Languages to Young Learners: Content and Language Integrated Learning in Teaching
Young Learners, Pedagoski fakultet u Jagodini, Univerzitet u Kragujevcu, 1-2. 6. 2012.

Caonwumerva

“Time and Events as Elements of Absurdity in The Unconsoled by Kazuo Ishiguro®.
International Conference English Language and Literature Studies: Interfaces and
Intergrations, Filoloski fakultet, Univerzitet u Beogradu, 10-12. 12. 2004.

»lerminologija u gramatikama engleskog jezika“. Medunarodni nau¢ni skup Savremene

tendencije u nastavni jezika i knjizevnosti, Filoloski fakultet, Univerzitet u Beogradu, 7-8. 4.
2006.

,Odnos izgovora i1 pravopisa u irskom jeziku“. Nau¢ni skup Glas u jeziku, knjizevnosti i
kulturi”, Filoloski fakultet, Univerzitet u Beogradu, 29-30. 3. 2007.

“Morphological Features of Slavicisms in English“. Medunarodna konferencija English
Language and Literature Studies: Image, Identity, Reality, Filoloski fakultet, Univerzitet u
Beogradu, 4-6. 12. 20009.

,Pozajmljenice iz balkanskih jezika u engleskom®. Medunarodna konferencija ,,Srbija
izmedu Istoka i Zapada”, Filoloski fakultet, Univerzitet u Beogradu, 27-28. 9. 2013.

“Immigrants in ELT Books“. Medunarodna radionica Pensieri nomadi, corpi in
movimento/Exploring InFluxes and Cultures in Motion, Universita degli Studi di Torino, 16.
10. 2014.

“Semanticke 1 stilske odlike internacionalizama — prevodilacki aspekti®. Medunarodna
konferencija Languages and Cultures in Time and Space 4, Filozofski fakultet, Univerzitet u
Novom Sadu, 22. 11. 2014.

“Informaciona pismenost i prevodenje u druStveno-humanistickim naukama‘ [sa J. Kosti¢-
Tomovié¢]. Tre¢a medunarodna konferencija Language for Specific Purposes: Past, Present,
Future, Fakultet organizacionih nauka, Univerzitet u Beogradu, 26-27. 9. 2014.

“Slavic Words in English, German and Norwegian“ [sa J. Kosti¢-Tomovi¢ i S. Bilandzijom].
Grana Slavic 2014, IV medunarodna konferencija “Andalusian Symposia on Slavic Studies®,
Univerzitet u Granadi, 4-6. 6. 2014.

“Semanticka analiza glagola hodanja u srpskom jeziku i njihovi ekvivalenti u germanskim
jezicima® [sa J. Kosti¢-Tomovi¢ i S. Bilandzijom]. Dvadeseti medunarodni skup slavista

Kretanje i prostor u slovenskim jezicima, knjizevnostima i kulturi , Unverzitet ,,Sv. Kliment
Ohridski”, Sofija, 9-10. 5. 2014.

“German loanwords in English and Serbian and their status in both languages®. International
Conference English Language and Literature Studies: Tradition and Transformation,
Filoloski fakultet, Univerzitet u Beogradu, 23-24. 10. 2015.
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I pamMatrika cprickor jesuka Bummjama P. Mopduna kao omjek BykoBe [lucmenuye mn
Wnupckor nokpera. 44. HayuyHu cacTaHak ciaBucta y Bykose mane, MCII, ®unonomku
dakynrer, YauBepsuret y beorpany, 11-14. 9. 2015.

“Pseudoanglicizmi u srpskom, nemackom i skandinavskim jezicima* [sa J. Kosti¢-Tomovi¢ i
S. Bilandzijom]. Naucni skup ,,Nauka 1 stvarnost”, Univerzitet u Isto¢nom Sarajevu,
Filozofski fakultet, 20. 5. 2017.

“Expanding and outer circle cultural content in English coursebooks commonly used in
Serbia® [sa M. Aleksi¢]. Medunarodna konferencija ,,Problemi i dileme savremene nastave u
teoriji 1 praksi”, u organizaciji Uciteljskog fakulteta Univerziteta u Beogradu, Arandelovac,
26-27.5. 2017.

“Lexicographic competence of foreign language students [sa J. Kosti¢-Tomovi¢ i1 S.
Bilandzijom]. Medunarodna konferencija Languages, Cultures, Communications, Univerzitet
,.Sv Cirilo i Metodije”, Veliko Trnovo, 8-9. 6. 2017.

“Ima li prevodenje svoje mesto u nastavi stranih jezika?* [sa N. Jankovi¢ i Z.S. Nenadovi¢].
Medunarodna konferencija Jezici i kulture u vremenu i prostoru 8, Filozofski fakulet u
Novom Sadu, 17. 11. 2018.

“Principles of assessment and assessment criteria as essentials in educational evaluation [sa
N. Jankovié i M. Aleksi¢]. Sesti medunarodni kongres Primenjena lingvistika danas — Jezik,
knjizevnost i interdisciplinarnost, Filoloski fakultet, Univerzitet u Beogradu, 12-13.10. 2018.

“Time to Ring Alarm Bells? Students Have A Say“ [sa N. Jankovié¢ i M. Aleksi¢]. 6"
International Conference of the English Department, Faculty of Philology, University of
Belgrade: BELLS90, Filoloski fakultet, Univerzitet u Beogradu, 30.5. — 1. 6. 2019.

“Cultural Elements in Elodie Lawton Mijatovich’s Translation of Serbian Folk-Tales*. 6"
International Conference of the English Department, Faculty of Philology, University of
Belgrade: BELLS90, Filoloski fakultet, Univerzitet u Beogradu, 30.5. — 1. 6. 2019.

- Opn nmperxoaHor u3dopa y 3Bame BaHpPeAHOT npodgecopa
H]ZeHClpHa usilaearba no nosuey

1. “Should we teach “American British”?* 20th annual ELTA Conference, Belgrade,
Singidunum University, 13. 5. 2022.

Caonwmerba

2. “The Impact of L2 and Lexical and Syntactic Calques in L1 in the Process of
Translation. A Case Study“ [sa S. Stefanovi¢]. CELLS — Conference on English
Language and Literary Studies: Beyond Hermeneutics. Challenging Traditional
Approaches to Literary and Language Studies, Filoloski fakultet, Univerzitet u Banjoj
Luci, 9-10. 9. 2019.

3. “What are pseudoanglicisms and how can we define them?*, International Conference
English Language & Literature Studies: Modern Perspectives and Beyond, Filoloski
fakultet, Univerzitet u Beogradu, 21-22. 10. 2023.
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4. ,Problemi u transkripciji sloZenica isintagmi koje poticu iz engleskog jezika“.
Medunarodna konferencija Jezici i kulture u vremenu i prostoru, Filozofski fakultet,
Univerzitet u Novom Sadu, 18-19. novembar 2023.

5. YPEBUBAUYKHU PAJ

- Jlo nperxoaHor u3bopa y 3Bame BaHpeaHOT npogdecopa

Koypennuk, ca J. Byjuh, 300opauka pagosa English Language and Literature Studies: Image,
Identtity, Reality - ELLSIIR Proceedings - Vol. 1 — Proceedings from the International
Conference to Mark the 80th Anniversary of the English Department Faculty of Philology,
University of Belgrade (4-6 December 2009). Belgrade: Faculty of Philology, 2011.

- Op nperxoaHor u3bopa y 3Bame BaHpeIHOr npogecopa

1. I'maBuu u oaroBopHu ypeanuk waconuca Belgrade English Language and Literature
Studies — Vol. 12 / 2020, Vol. 13 /2021, Vol. 14 / 2022.

2. Ypennuk 300pHHKa panoBa ca | koHpepeHnuje 3a MiIaie UCTpaKMBayYe U JOKTOpaH/Ie
CaspemeHu moxkosu y u3y4asar)y jesuxd, KrUudcesHocmu u Kyamype, Koja je oJp:kaHa
Ha Owunonomkom ¢akynrery YHuBepsurera y beorpamy 27-28. maja 2022. [y
[ITAMITH ]

3. VYpemnuk 300pHuKa pamoBa ca koH(pepenmuje Cagpemena  uronowxa
ucmpanxcugarsa, Koja je oipxaHa Ha DHIONIOMIKOM (QakynTeTy YHUBEp3UTETa Y
beorpany 3-4. nenem6pa 2022. [y mrammu]

4. Ynan wmehynapomgHor ypehuBaukor ombopa 300pHHKa pajxoBa ca KOHGEpeHLHje
Pymyncku jesuk, kruosicegHocm, Kyaimypa: u3azosu u nepcnekmuge, Koja je oap:kaHa
Ha DunonomkoM dakynrery YHuBepsureta y beorpany 25-26. maja 2023.

5. Unan ypehuBaukor ombopa wacomuca Belgrade English Language and Literature
Studies

6. UYnan ypehuaukor ogdopa yaconuca Komunikacija i kultura online

6. MEHTOPCKH PAJ U UYWIAHCTBO YV KOMHUCHUJAMA 3A OJBPAHY JOKTOPCKHX
JIMCEPTAIIAJA

MeHTOpCTBA TOKTOPCKHUX AHCEPTALHja

1. Harama Jankosuh (2016). BpenHoBame je3MuKuX 3Hamba M CIOCOOHOCTH y HACTaBU
eHrieckor jesuka. duronomku dakynrer, YHusepsuter y beorpany.

2. Jymmna Bykuh (2016). Exriecku kao je3uk CTpyKe y CPeIHbUM CTPYYHHM IIKOJIaMa y
KOHTEKCTY je3WUKuX oOpa3oBHHMX monuTHka y Cpbuju y mepuony ox 1990. mo 2012.
roaune. Gunonomku dakynrer, Yausepsutet y beorpany.

3. Manujena Jbybojeuh (2016). Pa3Boj BemrTuHe akaJeMCKOT MHCamba Ha €HIJIECKOM Kao
CTpaHOM je3uKy MoMmohy ajlaTa 3a CapaJHUYKO Y4YeHme U OlemhHUBame. DHUIOIOIIKU
¢bakynrer, YHuBep3utet y beorpany.
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4. Munusa Butaz (2017) YTuiaj nymnuykux akTUBHOCTH HA YUYCH-€ CHIJIECKOT je3MKa Kao

CTpaHOT Ha aKaJeMCKOM HHMBOY W CTaBOBHU CTyJeHaTa O IHUXOBOM Kopulihemy.
Ounonomku GakynaTeT, Y HuBep3uTeT y beorpany.

Annna PanocaBibeBuh  Kpcmanosuh (2018). Tlpemumkropu mocturayha y yuemy
€HTJIECKOT je3WKa KOJ CTyJeHara Heduiaodomkux cryauja y CpOuju. DUIoI0mKH
(dakynret, YHUBep3uTeT y beorpany.

Honopuc bemmh BykammuoBuh (2021). VYTuumaj mnpumene WHPOPMAIHMOHO-
KOMYHHKAI[MOHUX TEXHOJOTHja y HACcTaBU HA YCBajakbe CTPYYHOT BOKalylapa
SHIJIECKOT je3MKa Ha aKaJeMCKOM HHBOY M MOTHBAIIM]y CTYJCHATa 33 YUCHE €HIJIECKOT
jesuka. [KomentopctBo ca Majom Casuh.] ®unonomku (akynrer, YHHBEP3UTET Yy
beorpany.

Y4yemhe y komucujama 3a nperJiel, olleHy ¥ 00paHy JOKTOPCKUX JUCEPTAIHja

1.

Hparumna Munosuh (2014). YceBajame cuctema ujaHOBa M Kareropuje oapeheHoctu u
HeopelheHoCcTH y eHrieckoM je3nky. @umnonomkn dakynret, YHuBep3uTeT y beorpany.

Banentnna TanacujeBuh (2016). CuUHTaKCMYKM ¥ CEMaHTHUYKU [apaMeTpu Y
paszymeBamy roBopa Kol yuerma €HIJTIECKOT je3uka Kao crpaHor. dumonomku Gakynrer,
YHusep3uret y beorpany.

XKana Kuexeuh (2017). CaBpemMeHH TPEHIOBH y HACTaBH U y4Y€HY EHIJIECKOT Kao
je3uka crpyke y obnactu uHGOpMalMOHMX TexHojoruja. Dunonomku Qaxkynrer,
YHusep3uret y beorpany.

Kcennja Manre3 (2017). Pa3Boj BemTuHe pasyMeBama roBOpa y KOHTEKCTY BHJICO H
aynuo uHnyTa. @unonomku ¢akynrer, YHusep3urer y beorpany.

Cno6onmanka ['muropuh (2018). Pa3Boj yueHUYKe ayTOHOMU]E: TPAIUpamkbe 3aJaTaKa 3a
caMoeBalyalljy y yHOCHHIIMMAa €HIJIECKOT Kao CTPAHOT je3WKa Ha HHUBOY OCHOBHE
urkose. Gunonomniku axkynrer, YHuUBEp3uTeT y beorpany.

Jenena Cumynosuh Ilonyra (2019). IIpeBog ka0 MjecTO je3WUYKOr KOHTAKTa M je3HUKe
IpOMjeHe Ha MpuMjepy IpeBoJa KmHUra M3 O00JacTH IMOIyJIapHE ICHXOJIOTH]e.
Ounonomku GakynTeT, Y HuBep3uTeT y beorpany.

Hparana BykoBuh BojHoBuh (2021). KoHTpacTMBHa aHain3a  KOJIOKAlMja
npudes+umenuya U umeHuya-+umenuya y KOpIycy TEKCTOBa U3 00JacTH Typu3Ma Ha
€HIJIECKOM U CpIICKOM je3uky. unonomku dakynrer, YHuBep3uTeT y beorpany.

Munena TanacujeBuh (2022). Ilenaromku acmneKkTH HacTaBe EHIVIECKOr je3UKa Ha
JaJbUHYy Ha BHCOKOIIKOJCKOM HHBOY. Duionomku QaxkyiaTer, YHHUBEP3UTET Y
beorpany.

Hparana JankoBuh (2023). KonTpacTuBHa aHanu3a MOJATHUX ajaBepOUjana y
€HTJIECKOM M CPIICKOM je3uKy. Dwnonomkn gakynrer, Y HuBep3uTeT y beorpany.

MeHTOpCTBAa MAarMCTAPCKUX pajoBa

1.

Harama Jankosuh (2013). O6jenumaBarme caipkaja U BEIITHHA y HACTaBU CHIJIECKOT
jesuka kox neue miaher y3pacra. @unonomku pakynter, YHUBep3uTeT y beorpany
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MeHnTopcTBa MacTep pajaoBa

- 00 usbopa y 3samwe sanpednoe npoghecopa

10.

MuwubkoBuh, H. 2019. Pa3B0oj HMHTEpKYATYpHHUX KOMIIETCHIIMja TPHUIMKOM YUCHa
cTpaHor jesuka. @unosouku ¢akynrer, YHuep3urer y beorpany.

Mununhesuh, K. 2019. VTumaj urapa Ha ydeme EHIJIECKOT je3WKa Kao CTPaHOT Y
ocHOBHO] 1mKou. Ounonomku dakynrer, Yausep3utet y beorpany.

3eueBuh Toss U. 2020. [llkone je3uka/MHANBUYyaTHU 9YacOBU Kao peliewke mpobdiema y
MOJIy4aBamy YUYCHHKA y CpelmbuM Iikojama. dunonomku (akynTer, YHUBEP3UTET y
beorpany.

Koctuh, E. 2020. HacrtaBa eHriieckor THUHEjlIepuMa KOja c€ OJIBMja MCKJBYYHMBO Ha
SHIJIECKOM: MPEIHOCTH ¥ MaHe. DuIonomKky GpakynaTer, Y HuBep3urTeT y beorpamy.

TomeBcka, B. 2020. ApryMeHTaTUBHU €cej Ha SHIJIECKOM JE3MKYy - MpOoy4yaBame eceja
MakKeJIOHCKUX cpenmolukomana. dunonomku ¢pakynrer, YHuBep3ureT y beorpany.

Bypuh U. 2021. [IpunarohaBame 1iaHa MOceOHUM YCIIOBUMA U TPEIIKE Y TUIAHUPALY
gacoBa. ®utonomku GakynTeT, Y HUBep3uTeT y beorpany.

Bophesuh B. 2021. EnemenTtn Kynrype y yiOSHHIIIMA €HTIIECKOT je3nka. Duionomku
dakynrer, YauBep3urer y beorpany.

CrojanoB M. 2021. HacraBa enryeckor jesuka y mkoisama y CpOuju wu3 yria
HactaBHuKa. unonomku dakynrer, YHuBep3uter y beorpany.

JlarunoBuh M. 2021. MoTuBanje ¥ CTaBOBH IMpeMa Mellamy U IpedanuBamy ca
CPIICKOXPBATCKOI Ha EHIJIECKM M 0OpaTHO y cplckoj aujacnopu y CjeaumeHuM
Awmepuukum [Ip>xaBama. @Ounonomku GakynreT, Y HuBep3uteT y beorpany.

I'eoprujesuh H. 2021. Mamrapuja Ha mamrapujy - [lopeheme nBa npesoga ,,I aBpana"
Enrapa Anana [Toa. ®unonomku dakynrer, YHUBEp3UTeT y beorpany.

7. OCTAJIA NOJALIU OJ] 3HAYAJA 3A CTPYYHO-IIPO®ECUOHAJIHU JOMPUHOC, JOMMPUHOC
AKAJIEMCKOJ M IIAPOJ 3AJEJHUIA W CAPAIBY CA JIPYTUM BHCOKOIIKOJICKHM
YCTAHOBAMA U YCTAHOBAMA KYJITYPE

Yuenihe Y Opranu3alimoHUM UJIN HAYYHUM onﬁopnMa HAay4YHHUX CKYIIOBa

ITpencennuk OpranuzanuonHor u Hayunor oxbopa 6. mehyHaponHe koHgpepeHIuje
Karenpe 3a anrmuctuxky BELLS90, ®unonomku ¢akynrer, YHuBep3urer y beorpany,
20109.

IIpencennuk OpranuzanuoHor u  Hayuynor on6opa koHdepenuuje Caspemena
Qunonowra ucmpaxcusaroa, dunonomku dakynrer, YHuseputet y beorpany, 2022.

[Ipencennnk Opranuzammonor u Hayunor ombopa [ kondepenmuje 3a mutane
UCTpakuBade M AokTopaHae Caspemeru moKosu y u3yuasamwy je3ukd, KrUudcesHOCmu
u kyamype, Ounononmku gakynrer, Y HuBep3uteT y beorpany, 2022.

[Ipencennnk Opranuzanuonor u Hayunor ombopa |l kondepenmumje 3a mutane
UCTpakuBade M AokTopanae Caspemeru moKosu y u3yuasamwy je3ukd, KrUudcegHOCmu
u kyamype, @unonomku ¢gaxkynrer, Y auBep3uretr y beorpamy, 2023,
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[Ipencennnk Opranmzammonor u Hayunor opbopa xoHdepenimje Caspemerna
Gunonowxa ucmpasicusaroa, dunonomku paxynrer, Yuusep3utet y beorpany, 2024.

Wian Opranm3anmoHor ogdoopa koHdepeHmmje 101 . coouwmuya anbanonozuje Ha
Yuusepsumemy y beoepady, ®unonomku daxkynrer, YHuBep3utet y beorpany, 2022.

Unan Opranm3anmonor u Haywynor opbopa kondepenumje 7th International
Conference of the English Department — English Language and Literature Studies:
Modern Perspectives and Beyond, ®unosnomku dakynrer, YHuBep3urer y beorpany,
2023.

Unan OpraauzandoHor onadopa koHpepeHuuje PymyHcKu je3ux, KrUdICesHOCM,

KyImypa: uzazosu u nepcnekmuee, @unonomku ¢akynrer, YHuBep3urer y beorpany,
2023.

Yuemhe y npojekTuma

REFLESS TEMPUS Project Reforming Foreign Language Studies in Serbia /2011-
2012/

®paszeosonika KOMIIETCHIIMja CPIICKAX TOBOPHHUKA EHIJIECKOT je3MKa KpO3 MpPU3MY
KOHTpacTHBHE aHanmu3e Mmehyjesuka (MUHHCTAPCTBO 32 HAyYHO-TEXHOJOIIKH Pa3Boj,
BHCOKO 00pa3oBame 1 nHpopMmarrono apymrso Pemnyonuke Cprcke) /2019/

International Corpus of Learner English (https://uclouvain.be/en/research-
institutes/ilc/cecl/icle-partners.html) /2018-2019/

PeunensenTcku pajay yaconucuma u 300pHUIMMA

Komunikacija i kultura online

Philologia

Ananu @unonowxoe haxyrmema

Palimpsest

Emuoanmpononowxu npooremu

Radovi Filozofskog fakulteta Univerziteta u Istocnom Sarajevu
Belgrade English Language and Literature Studies (BELLS)

300pHuK panosa ca | koHpepeHje 3a Miaie UcTpakuBaue U JokTopanae Caspemenu
MOKOBU 'y U3YUABAIY je3UKd, KHUJCeBHOCMU U Kyamype, Koja je OIp)KaHa Ha
®unonomkoM dakynrtery YHusep3utera y beorpany 27-28. maja 2022. [y mwrammu]
360pHuK panoBa ca koH(pepeHuuje Caspemena guionowka ucmpaxcusarna, Koja je
onpxxana Ha DwronomkoMm Qakynrety YHuBep3uteta y beorpamy 3-4. nememOpa
2022. [y mrrammu]

Yuemhe y paay oprana u rejia ®@ui0/0MmKoOr (paxkyjarera

VYupasuuk Karenpe 3a anrmucruky (2018-2021)

IIponekan 3a HayyHu U cTpyuHH pan Dunonomkor ¢dakynrera (25.2.2021. —
1.10.2023.)

Unan WMzpaBaukor caBera @uuonomkor d¢akynarera 10 (QyHKUUJU y TOKY

MMPOACKAHCKOI MaHJ1aTa
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- UYnan Beha nokropckux cryauja ®umonomkor ¢akyiaTeta mo (QYHKIUJU Y TOKY
MIPOJICKAHCKOT MaHIaTa

- UYnan cTpyyHMX KOMHCHja 3a BHILIE IpeaMera y OKBUpY paga Ertuuke kommcuje
dunonomkor gaxkyriera

- UYnan CraryrapHe komucuje Pumonomkor ¢(akynrera (mpBu Mmangat 2021-2023;
npyru Mangat ox mkosicke 2023/24. ronune)

- VYuemhe y Tumy 3a npxaBHy Marypy

Y4yemhe y pagy komucuja 3a u300pe y 38alba Ha BUCOKOIKOJICKHM YCTAHOBaMa

- UYnan 15 xomumcHja 3a u3bope y 3Bamba Ha DUIIOIOMIKOM (aKyIaTeTy, YUUTEIHCKOM
dakynrery, [I'eorpadckom  dakynrery u  EjnekTpoTexHUYKOM  (aKyITETy
VuuBepsutera y beorpany, MHcTuTyTa 3a memaromka HCTpaxkuBama u BojHe
aKajziemMuje

Yuemhe y HAacTaBHMM aKTHBHOCTHMA BaH CTYAUjCKHUX IPOrpamMa BHCOKOIIKOJICKE
yCcTaHOBe

- TlpenaBama Ha KypcCy 3a ycaBplllaBame JIEKTOpa 3a CPIICKH je3uK, HayuHo-o0pa3oBHH
ueHTap ,,Byk Kapaypuh u MCLI, Tpmuuh, 23-31. aBrycr 2023.

- OpraHI/IBOBaH:C CaBCTOBAJIMIITA 3a MJIAAC HUCTPAXKHUBAUC UM CaApPATHUKE dunonomnikor

daxynrera Be3aHo 3a ydemnihe Ha KoH(pepeHIrjaMa 1 0aBJbebe HaydHUM pajgom /2022,
2023/

- Opraam3oBame CaBETOBAIMINTA 33 CTyaeHTe Dwionomkor (akyiaTera Be3aHO 3a
yuemihe Ha kKoH(pepeHIujama 1 OaBJbere HaydHUM pagom /2022, 2023/

- OpraHu3oBame CaBETOBAIMINTA 33 CTYACHTE JOKTOPCKUX CTyauja DUIonomkor
dbaxymnrera /2023/

- OpraHu3oBaHO CaBETOBAaKkE 3a YpeAHHKEe (AaKyNTeTCKHX yacomuca mocBeheHo
uHIeKcupamy y Bumie 6aza (ERIH+, Scopus ntn.) /2023/

3AK/bYYHO MUIIIVBEILE U ITPEJIOT" KOMUCHUJE

VY3umajyhu y 003up CcBe pelieBaHTHE YME-CHHUIIE O aKaJeMCKOM paay KaHIujaTa,
Komucyja je 3akmyumnna na np Henan TomoBuh ucnymaBa cBe NMponKcaHe ycloBe (OMIITE,
o0aBe3He M M300pHE) 3a MOHOBHU M300p y 3Bame BaHpeIHOr mpodecopa 3a yXKy HaydyHY
oOnact AHrnucTuka, npeaMer Exrnecku jesuk Ha @uionomkoMm GakyiaTeTy YHUBEP3UTETA y
beorpany, y ckimamy ca 3akoHOM O BHCOKOM oOpa3oBamy, CTaTyToM YHUBEp3UTETa Yy
beorpany, Craryrom ®unonomkor ¢akynrera u [[paBUIHIKOM 0 MUHUMATHUM yCIIOBAMA 3a
CTULAE 3Baka HACTAaBHHUKA Ha YHUBep3uTery y beorpany.

VY nocapgamimeM HaydyHOM, CTPYYHOM M IemaromkoMm panay, aAp Hewaxg Tomosuh
OCTBAapuO je 3alaXeHe pe3yliraTe Kako y oOjacTuMa CBOI HAay4HOT MHTEPECOBamba
(mpuMemeHa JMHIBUCTHKA, METOJMKAa HAacTaBe CHIVIECKOI je3uKa, IpeBoheme, Teopuja
npeBohema U KOHTAKTHA JIMHTBUCTHKA) TAKO U Y Pajy ca CTYJCHTHMA M y pa3Bojy Hay4HO-
HACTaBHOT MMOJMIIaTKa. Y MEpUOIy O MPBOT M300pa y 3Bame BaHpeaHor npodecopa (2019),
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00jaBuMo je JmBaHaecT pamoBa (IIECT Kao jeAWHHW ayTop M MIECT y KOayTOpPCTBY) Y
nyOyMkanyjamMa MelhyHapoJHOT M HAIMOHAJIHOT 3Hadvaja, M3JIarao j€ pajioBe Ha YETHPH
MehyHapogHa HayyHa CKyla, a Hay4HO-CTPYYHH JONPHHOC Jao je W ypehuBaukum u
PEIICH3EHTCKUM PaJIOM Yy 4YacONmMCHMa M 300pHUIMMA pajoBa. IberoB memaromku paj je y
CTYJICHTCKUM aHKeTaMa OILICHhCeH OJJIMYHUM olleHama (y Tpoceky: 4,88), mTo je jour jeaHa
MOTBpP/Ia TIPEIAHOCTH Y paay ca CTYJIECHTHMA KOjy jé BUIIECTPYKO MOCBEIOYHO TOKOM CKOPO
25 romuHa pana Ha Owuionomkom dakynrery. [dp Henan TomoBuh je m y mporexiiom
n300pHOM TIEpUOTY, KA0 U paHHje, OMO aHTaKOBAaH M KA0 MEHTOP JOKTOPCKUX TUCEpTaIdja U
MacTep pajioBa, WiaH KOMHUCHja 3a OJ0paHy JOKTOPCKUX IUCEpTaldja, 4jaH KOMECHja 3a
n3bope y 3Bama Ha DumonomkoM (akylITeTy W APYTHMM BHUCOKOIIKOJCKHM YCTaHOBama, a
aKaJeMCKO] 3ajeTHUI aKTUBHO je IONPHUHEO M aHTa)XKMAaHOM Yy pajy oOpraHa u Tena
dwunonomkor ¢dakynrera, o06aBibajyhu, usmely ocranor, u gy>kHoctu ynpaBauka Kareape 3a
anrmuctuky (2018-2021) u mpojekana 3a HayYHU W CTPy4uHH paja Duitojonkor ¢axkyarera
(2021-2023).

Ha ocHoBy cBera u3Joxenor, Komucuja ca 3a10B80/6cTBOM npeaiaxe N3oopuom
Behy ®@uionomkor gakyarera Yuusepsurera y beorpagy na ap Henana Tomosuha
NMOHOBO n3adepe y 3Bame BaHPeIHOr Mpodecopa 3a y:Ky HAyYHY 00J1acT AHIJIMCTHKA,
npeamet EHrieckn jesuk.

beorpan, 12. 2. 2024. KOMUCHUIJA

np Karapuna Pacynuh, Banpeanu npodecop
dunonoumky Gakyarer
VYuusepsurer y beorpany

np Meana TpOojesuh Munomesuh, Banpeaau mpodecop
®dunonomku Gaxkyirer
YHusep3uret y beorpany

np Haramia JankoBuh, Banpeanu npodecop
dakynreT 3a 00pa3zoBame yUNTeIha M BacUTaya
Yuusepsutet y beorpany
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